
Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επι-
τροπής — Μία ενισχυµένη εταιρική σχέση για τις υπεραποµακρυσµένες περιφέρειες»

COM(2004) 343 τελικό

(2005/C 294/05)

Στις 27 Μαΐου 2004 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
«Ανακοίνωση της Επιτροπής — Μία ενισχυµένη εταιρική σχέση για τις υπεραποµακρυσµένες περιφέρειες».

Το ειδικευµένο τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο
ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 22 Ιουνίου
2005 µε βάση εισηγητική έκθεση της κας LÓPEZ ALMENDÁRIZ.

Κατά την 419 σύνοδο ολοµέλειας, της 13ης και 14ης Ιουλίου 2005 (συνεδρίαση της 13ης Ιουλίου 2005) η
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 62 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 8 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή

1.1 Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, ανταποκρινόµενη στο αίτηµα του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Σεβίλλης, του Ιουνίου του 2002, να
παρουσιάσει µια σφαιρική και συνεκτική προσέγγιση των ιδιαιτε-
ροτήτων των περιφερειών αυτών καθώς και των µέσων αντιµετώ-
πισής τους, υιοθέτησε, στις 26 Μαΐου 2004, Ανακοίνωση µε τίτλο
«Μία ενισχυµένη εταιρική σχέση για τις υπεραποµακρυσµένες
περιφέρειες» (1).

1.2 Το εν λόγω αίτηµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, στις παρα-
µονές της διεύρυνσης της ΕΕ και στα πλαίσια των παγκόσµιων
εξελίξεων, αντιπροσωπεύει αποφασιστική πρωτοβουλία για τον
καθορισµό µιας σφαιρικής στρατηγικής για την ανάπτυξη των
εξόχως αποµακρυσµένων περιφερειών (ΕΑΠ), η οποία στηρίζεται
στην εµβάθυνση του άρθρου 299.2 της Συνθήκης.

1.3 Ακριβώς πριν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Σεβίλλης,
στις 29 Μαΐου 2002, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή είχε
υιοθετήσει τη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας «Στρατηγική για τις
εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής Ένωσης» (2), όπου
προτεινόταν η ανάπτυξη µιας σφαιρικής στρατηγικής για τις εξόχως
αποµακρυσµένες περιφέρειες, µε τον προσδιορισµό αρχών, στόχων,
διαθέσιµων µέσων καθώς και χρονοδιαγράµµατος για τα προς
υιοθέτηση µέτρα.

1.4 Με στόχο την αναθέρµανση µιας σφαιρικής και συνεκτικής
πολιτικής για τις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες, οι περιφε-
ρειακές κυβερνήσεις και τα κράτη τους υπέβαλαν, τον Ιούνιο του
2003, αντίστοιχα υποµνήµατα, όπου τονιζόταν η σηµασία της ιδιαι-
τερότητας που παρουσιάζουν οι εξόχως αποµακρυσµένες περιφέ-
ρειες σε σύγκριση µε τις λοιπές περιφέρειες της Ευρώπης.

1.5 Η συνταγµατική συνθήκη επιβεβαιώνει για µία ακόµη φορά
την ειδική νοµική αναγνώριση των εξόχως απόκεντρων περιοχών,
στα άρθρα ΙΙΙ-424 και IV-440.2 και προσθέτει στους στόχους της
οικονοµικής και της κοινωνικής συνοχής, έναν νέο στόχο εδαφικής
συνοχής.

2. Κύρια σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής

2.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτείνει µια ενισχυµένη εταιρική
σχέση µε τις άκρως απόκεντρες περιφέρειες της Ένωσης. Η νέα
στρατηγική εντάσσεται στο πλαίσιο της µεταρρύθµισης της ευρω-
παϊκής πολιτικής συνοχής για την περίοδο 2007-2013. Η ανακοί-
νωση περιλαµβάνει τρεις άξονες προτεραιότητας:

— Ανταγωνιστικότητα: βελτίωση της ανταγωνιστικότητας των
ΑΑΠ µέσω της δηµιουργίας και της ανάπτυξης οικονοµικού
κλίµατος που θα ευνοεί την εγκατάσταση επιχειρήσεων.

— Προσβασιµότητα: ένταση των προσπαθειών συνοχής προς
όφελος των άκρως απόκεντρων περιφερειών, έτσι ώστε να περιο-
ριστούν τα προβλήµατα τα σχετικά µε τον απόκεντρο
χαρακτήρα τους, όπως είναι η διάσπαρτη φύση νήσων αρχιπελά-
γους ή η αποµόνωση περιφερειών µε δυσχερή πρόσβαση.
Πράγµατι, ο περιορισµός των µειονεκτηµάτων και του υπερβο-
λικού κόστους παραγωγής στις άκρως απόκεντρες περιφέρειες
αποτελεί µια από τις βασικές προτεραιότητες της δράσης της
Ένωσης για τις εν λόγω περιφέρειες.

— Περιφερειακή ένταξη: οι άκρως απόκεντρες περιφέρειες και οι
γειτονικές τρίτες χώρες αναπτύσσονται σε κοινό περιφερειακό
περιβάλλον και συνεπώς κατάλληλο για την ανάπτυξη των
µεταξύ τους συναλλαγών προϊόντων και υπηρεσιών. Για το
λόγο αυτό, θα πρέπει να ενθαρρυνθεί η ενσωµάτωση των ΑΑΠ
στο γειτονικό τους γεωγραφικό περιβάλλον.

2.2. Η Επιτροπή προτείνει δύο ειδικές λύσεις που έχουν ως
στόχο να επιτρέψουν στις άκρως απόκεντρες περιφέρειες να αναπτύ-
ξουν το πλήρες δυναµικό τους:

— Το ειδικό πρόγραµµα αντιστάθµισης των µειονεκτηµάτων:
το πρόγραµµα αυτό θα χρηµατοδοτηθεί από το ΕΤΠΑ για την
περίοδο 2007-2013. Θα επικεντρωθεί στον περιορισµό των
ειδικών µειονεκτηµάτων που επηρεάζουν την οικονοµία των
άκρως απόκεντρων περιφερειών και που απαριθµούνται στο
πλαίσιο του άρθρου 299 § 2 της συνθήκης ΕΚ: η µεγάλη
απόσταση, ο νησιωτικός τους χαρακτήρας, η µικρή έκταση, η
δύσκολη µορφολογία και κλίµα και η οικονοµική εξάρτηση
όσον αφορά ένα µικρό αριθµό προϊόντων.
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— Το σχέδιο δράσης για την ευρύτερη γειτνίαση: ο προς
επίτευξη στόχος είναι η διεύρυνση της φυσικής σφαίρας
επιρροής των άκρως απόκεντρων περιφερειών από κοινωνικο-
οικονοµική άποψη (συµπεριλαµβανοµένης της αντιµετώπισης
ζητηµάτων σχετικών µε µετακινήσεις πληθυσµών), καθώς και
από πολιτιστική άποψη. Θα πρέπει να µειωθούν τα εµπόδια που
περιορίζουν τις δυνατότητες συναλλαγών µε τη γεωγραφική
περιοχή των εν λόγω περιφερειών, που είναι ιδιαίτερα αποµα-
κρυσµένες από την ευρωπαϊκή ήπειρο, αλλά πολύ κοντά σε
περιφερειακές αγορές της Καραϊβικής, της Αµερικής και της
Αφρικής. Το σχέδιο δράσης για την ευρύτερη γειτνίαση περι-
λαµβάνει µέτρα όχι µόνο στον εµπορικό και τον τελωνειακό
τοµέα, αλλά και στον τοµέα της διεθνικής και διασυνοριακής
συνεργασίας.

3. Γενικές παρατηρήσεις

3.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι
το σχέδιο συνταγµατικής συνθήκης, στα άρθρα του ΙΙΙ-424 και IV-
440.2, επιβεβαιώνει εκ νέου την ειδική νοµική αναγνώριση των
ΕΑΠ στην υψηλότερη νοµοθετική βαθµίδα, καθώς αναγνωρίζει την
ιδιαιτερότητά τους και παρέχει τα αναγκαία νοµοθετικά και ρυθµι-
στικά µέσα ώστε οι διατάξεις αυτές να αξιοποιούνται ως οριζόντια
µέσα για την προσαρµογή των κοινών πολιτικών στις περιφέρειες
αυτές.

3.2. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση την ικανότητα της
Ένωσης να ανταποκρίνεται στις ειδικές περιφερειακές ανάγκες, και
ειδικότερα την αναγνώριση της ιδιαιτερότητας των εξόχως αποµα-
κρυσµένων περιφερειών στους κόλπους της Ένωσης και τη διαφορά
που τις διακρίνει από άλλα εδάφη µε γεωγραφικά ή δηµογραφικά
µειονεκτήµατα.

3.3. Η ΕΟΚΕ χαιρετίζει το γεγονός ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή
αντιµετώπισε ευνοϊκά τη σύστασή της, που διατυπώνεται στη
γνωµοδότηση «Στρατηγική για τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες
της Ευρωπαϊκής Ένωσης», να ενισχυθεί η διυπηρεσιακή οµάδα ΕΑΠ
µε την παροχή περισσότερων ανθρώπινων πόρων, µέσω της
δηµιουργίας ειδικής µονάδας, στη Γενική ∆ιεύθυνση «Περιφερειακή
πολιτική» και ελπίζει ότι τούτο δεν θα δυσχαιράνει τη λειτουργία
του διυπηρεσιακού συντονισµού.

3.4. Η ΕΟΚΕ εκφράζει ικανοποίηση για το γεγονός ότι, στην
Ανακοίνωση της Επιτροπής για µία ενισχυµένη εταιρική σχέση για
τις υπεραποµακρυσµένες περιφέρειες, αναγνωρίζεται ότι το ειδικό
καθεστώς για τις εξόχως αποκεντρωµένες περιφέρειες βασίζεται στις
αρχές της ισότητας και της αναλογικότητας. Με τον τρόπο αυτό
καθίσταται δυνατό να αντιµετωπίζεται µε διαφορετικό τρόπο η
διαφοροποιηµένη κατάσταση των περιφερειών αυτών, έτσι ώστε να
παρέχονται στους ευρωπαίους πολίτες που διαµένουν σε αυτές οι
ίδιες ευκαιρίες όπως και στους άλλους ευρωπαίους πολίτες.

3.5. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι
η Επιτροπή αναγνώρισε ότι τα προβλήµατα των εξόχως αποµα-
κρυσµένων περιφερειών συνεπάγονται πρόσθετες δαπάνες ενερ-
γειακού εφοδιασµού γενικά και, κυρίως, σε γεωργικά προϊόντα που
προορίζονται για τοπική κατανάλωση, που συνδέονται, µεταξύ
άλλων, µε τις ακόλουθες δυσχέρειες:

— περιορισµένο µέγεθος των αγορών·

— αποµόνωση σε σχέση µε τις κυριότερες αγορές·

— έλλειµµα οικονοµιών κλίµακας στην παραγωγή και αναγκαι-
ότητα να διαθέτουν οι επιχειρήσεις σηµαντικά αποθέµατα·

— περιορισµένη διάρκεια της απόσβεσης των αγαθών, πράγµα που
σηµαίνει ότι είναι αναγκαίο να τηρούνται ενισχυµένοι κανόνες
ασφαλείας στους εξοπλισµούς ή να αντικαθίστανται µε µεγα-
λύτερη συχνότητα (δυσχέρειες που συνδέονται µε το κλίµα και
τη µορφολογία του εδάφους)·

— προβλήµατα δυσανάλογων µέσων παραγωγής, που προέρχονται
από την τεχνολογική οργάνωση της παραγωγής και της
διανοµής·

— έλλειµµα σε ό,τι αφορά τη διαθεσιµότητα ειδικευµένου εργα-
τικού δυναµικού, που συνδέεται µε την περιορισµένη αγορά
εργασίας και τη δυσκολία πρόσβασης στην αγορά εργασίας της
ευρωπαϊκής ηπείρου·

— πρόσθετο κόστος του ενεργειακού εφοδιασµού, σε γεωργικά
προϊόντα που προορίζονται για τοπική κατανάλωση·

— ελλείµµατα σε ό,τι αφορά την πρόσβαση στις συνδέσεις υψηλής
ταχύτητας και στα δίκτυα τηλεπικοινωνιών καθώς και πρόσθετο
κόστος των υπηρεσιών ηλεκτρονικής επικοινωνίας·

— δυσκολία να οργανωθεί η προώθηση των προϊόντων τοπικής
παραγωγής εκτός της περιφέρειας·

— εµπόδια που συνδέονται µε την τήρηση των περιβαλλοντικών
κανόνων·

— διπλός νησιωτικός χαρακτήρας µε την έννοια του εδαφικού
κατακερµατισµού ορισµένων EΑΠ που αποτελούνται από
διάφορα νησιά.

3.6. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ως προς το ότι ενδεί-
κνυται να ενταχθούν οι εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες στη
στρατηγική της Λισσαβώνας και του Γκότεµπουργκ, προκειµένου να
ενισχυθεί η απασχόληση, οι οικονοµικές µεταρρυθµίσεις και η
κοινωνική συνοχή, και για το λόγο αυτό τάσσεται υπέρ του να
αξιοποιηθεί το δυναµικό τους στον τοµέα της κοινωνίας της
γνώσης.

3.7. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι ο δυναµισµός του τουριστικού κλάδου
παρέχει προστιθέµενη αξία η οποία συµβάλλει στην ενίσχυση της
ανταγωνιστικότητας των οικονοµιών στις εξόχως αποµακρυσµένες
περιφέρειες. Ωστόσο, αυτό δεν πρέπει να ενθαρρύνει την υπέρµετρη
ανάπτυξη του κλάδου αυτού, η οποία διαταράσσει την ισορροπία
και έχει αρνητική επίδραση στην περιβαλλοντική βιωσιµότητα των
περιφερειών αυτών.

4. Ειδικές παρατηρήσεις για την Ανακοίνωση της Επιτροπής

4.1. Η ΕΟΚΕ χαιρετίζει το γεγονός ότι στην Ανακοίνωση της
Επιτροπής περιελήφθησαν πολλές από τις συστάσεις που διατύπωνε
στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της (3) και εκφράζει τη λύπη της
για το γεγονός ότι άλλες συστάσεις δεν ελήφθησαν δεόντως
υπόψη.
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4.2. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι, στα πλαίσια της κοινής θέσης των
εξόχως αποµακρυσµένων περιφερειών και των αντίστοιχων κρατών
τους σχετικά µε την πλαισίωση των περιφερειών αυτών στη
µελλοντική πολιτική για τη συνοχή, προτείνεται η αυτόµατη επιλεξι-
µότητα για τον πρώην στόχο 1 (σήµερα στόχο σύγκλισης) ως ο
καλύτερος τρόπος για να αντιµετωπιστεί η ειδική κατάσταση των
περιφερειών αυτών, δεδοµένου ότι έτσι θα διασφαλίζεται η ενιαία
αντιµετώπιση των εν λόγω περιφερειών και οι δηµοσιονοµικοί πόροι
που απαιτούνται για την αντιµετώπιση των µόνιµων περιορισµών
τους.

4.3. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή επέλεξε µια εναλλακτική
πρόταση, η οποία συνδυάζει την εφαρµογή στις εξόχως αποµα-
κρυσµένες περιφέρειες του γενικού πλαισίου της πολιτικής για τη
συνοχή µε τη δηµιουργία δύο ειδικών µέσων: ενός προγράµµατος
αντιστάθµισης των ειδικών µειονεκτηµάτων των ΕΑΠ και ενός
σχεδίου δράσης για την ευρύτερη γειτνίαση.

4.4. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει την απουσία ρητής αναφοράς στη
νοµική εµβέλεια του νέου άρθρου ΙΙΙ-424 (4) του σχεδίου συνταγ-
µατικής συνθήκης της Ένωσης.

4.5. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι, στη
στρατηγική που χάραξε η Επιτροπή για τις εξόχως αποµακρυσµένες
περιφέρειες, αποδίδεται κεντρικός και σχεδόν αποκλειστικός ρόλος
στην πολιτική για τη συνοχή, ενώ απουσιάζουν σχεδόν εξ
ολοκλήρου προβλέψεις για τα λοιπά τοµεακά πεδία.

4.6. Η ΕΟΚΕ ελπίζει ότι η πρόοδος που έχει σηµειωθεί ως προς
τον χαρακτηρισµό των περιφερειών αυτών και ως προς τη διαπί-
στωση της ακαταλληλότητας ορισµένων τοµεακών πολιτικών θα
µετουσιωθεί σε µια οριζόντια στρατηγική για τις περιφέρειες αυτές
που να λαµβάνει υπόψη την ύπαρξη µιας ιδιαίτερης και διαφορε-
τικής πραγµατικότητας εντός της κοινοτικής επικράτειας.

4.7. Η ΕΟΚΕ φρονεί, ως εκ τούτου, ότι η ελλιπής προσοχή που
δίδεται στην παρέµβαση των λοιπών κοινοτικών πολιτικών δεν
επιτρέπει να γίνεται λόγος για µια πραγµατική σφαιρική και
συνεκτική στρατηγική υπέρ των εξόχως αποµακρυσµένων περιφε-
ρειών, υπό την έννοια της εντολής του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
της Σεβίλλης.

4.8. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για την εν λόγω έλλειψη
περιεχοµένου, ειδικότερα δε στο κεφάλαιο της αγροτικής πολιτικής,
δεδοµένου ότι δεν προτείνεται αντιµετώπιση για πολλά από τα
ζητήµατα που τίθενται στις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες και
τα οποία απαιτούν την ταχεία εξεύρεση λύσεων.

4.9. Οµοίως, η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για την απουσία
διατάξεων σχετικών µε την πολιτική για τη µετανάστευση οι οποίες
να αποβλέπουν στην επίλυση των οξέων προβληµάτων που
ορισµένες από τις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες καλούνται
διαρκώς να αντιµετωπίσουν, και ζητά να ληφθεί υπόψη η ιδιαιτε-
ρότητα των EΑΠ στη µελλοντική πολιτική για τη µετανάστευση.

4.10. Η ΕΟΚΕ εκφράζει επιφυλάξεις για το κατά πόσον είναι
αρµόζον και σκόπιµο να εφαρµόζονται στις εξόχως αποµακρυ-
σµένες περιφέρειες τα γενικά κριτήρια επιλεξιµότητας της πολιτικής
για τη συνοχή και φρονεί ότι οι εξόχως αποµακρυσµένες περιφέ-
ρειες παρουσιάζουν έλλειµµα βασικών υποδοµών και δεν διαθέτουν
τις αναγκαίες προϋποθέσεις ανταγωνιστικότητας προκειµένου να
επιτύχουν τους στόχους της στρατηγικής της Λισσαβώνας και του
Γκότεµπουργκ .

4.11. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει ότι η στρατηγική που προτείνει η
Επιτροπή για τις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες στηρίζεται
σχεδόν αποκλειστικά σε δύο ειδικά µέσα: το πρόγραµµα αντιστάθ-
µισης των µόνιµων περιορισµών και το σχέδιο δράσης για την
ευρύτερη γειτνίαση (5).

4.12. Η ΕΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι, στα πλαίσια του νέου
στόχου 3 του ΕΤΠΑ «Ευρωπαϊκή τοπική συνεργασία», οι ΕΑΠ είναι
επιλέξιµες, όχι µόνο για τη διεθνική συνεργασία, αλλά και για τη
διασυνοριακή συνεργασία, καθόσον φρονεί ότι αυτό είναι καθορι-
στικό προκειµένου οι περιφέρειες αυτές να µπορέσουν να ενταχθούν
στο αντίστοιχο γεωγραφικό τους περιβάλλον.

5. Συστάσεις

5.1. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή οφείλει να
αναπτύξει µια σφαιρική στρατηγική για τις εξόχως αποµακρυσµένες
περιφέρειες, παρέχοντάς τους τα αναγκαία µέσα για να την εφαρµό-
σουν και τηρώντας τις δεσµεύσεις που ανέλαβε στην έκθεσή της
του Μαρτίου του 2000 και εκείνες που διατυπώνονται στα
συµπεράσµατα του Συµβουλίου της Σεβίλλης του Ιουνίου του
2002. Προς τούτο, πρέπει να γίνει σαφές ότι το σηµερινό άρθρο
299.2 της Συνθήκης, µελλοντικό άρθρο ΙΙΙ-424 του Συντάγµατος,
αποτελεί την ενιαία και κοινή νοµική βάση για όλα τα µέτρα που
προορίζονται για τις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες, είτε αυτά
συνιστούν παρεκκλίσεις από την ίδια τη συνθήκη, είτε προϋποθέ-
τουν τροποποιήσεις ή προσαρµογές του παράγωγου δικαίου.

5.2. Για όλους αυτούς τους λόγους, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι είναι
αναγκαίο και σκόπιµο να διατυπώσει ορισµένες συστάσεις. Καλεί,
λοιπόν, την Ευρωπαϊκή Επιτροπή:
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(4) «Άρθρο ΙΙΙ-424: Λαµβάνοντας υπόψη τη διαρθρωτική οικονοµική και
κοινωνική κατάσταση των υπερπόντιων γαλλικών διαµερισµάτων, των
Αζόρων, της Μαδέρας και των Καναρίων Νήσων, η οποία επιδεινώ-
νεται από τη µεγάλη απόσταση, τον νησιωτικό τους χαρακτήρα, τη
µικρή έκταση, τη δύσκολη µορφολογία και κλίµα, και την οικονοµική
εξάρτηση από µικρό αριθµό προϊόντων, που αποτελούν προβλήµατα
µόνιµα και σωρευτικά τα οποία αναχαιτίζουν σηµαντικά την ανάπτυξή
τους, το Συµβούλιο των Υπουργών, µετά από πρόταση της Επιτροπής,
εκδίδει ευρωπαϊκούς κανονισµούς και αποφάσεις που αποσκοπούν ιδίως
στον καθορισµό των προϋποθέσεων εφαρµογής του Συντάγµατος στις
περιοχές αυτές, συµπεριλαµβανοµένων των κοινών πολιτικών.
Αποφασίζει µετά από διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.
Τα µέτρα που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο αφορούν ιδίως την
τελωνειακή και εµπορική πολιτική, τη φορολογική πολιτική, τις
ελεύθερες ζώνες, τη γεωργική και την αλιευτική πολιτική, τους όρους
προµήθειας πρώτων υλών και βασικών καταναλωτικών αγαθών, τις
κρατικές ενισχύσεις και τις προϋποθέσεις πρόσβασης στα διαρθρωτικά
ταµεία και στα οριζόντια προγράµµατα της Ένωσης.
Το Συµβούλιο των Υπουργών θεσπίζει τα µέτρα που αναφέρονται στο
πρώτο εδάφιο λαµβάνοντας υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και
τους περιορισµούς των εξόχως απόκεντρων περιοχών, χωρίς ωστόσο να
υπονοµεύεται η ακεραιότητα και η συνοχή της έννοµης τάξης της
Ένωσης, συµπεριλαµβανοµένης της εσωτερικής αγοράς και των κοινών
πολιτικών.» (5) Βλ. υποσηµείωση αριθ. 1.



5.2.1. Να εξετάσει τη δυνατότητα να µην εφαρµοστούν στις
εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες τα γενικά κριτήρια επιλεξι-
µότητας της πολιτικής συνοχής, ως την πλέον κατάλληλη λύση για
να αντιµετωπίζονται τα µόνιµα µειονεκτήµατά τους, µε παράλληλη
διατήρηση της ενιαίας µεταχείρισης.

5.2.2. Να διαθέσει επαρκείς οικονοµικούς πόρους στα δύο
ειδικά µέσα που προτείνει, ώστε να µπορέσουν να καλυφθούν οι
ανάγκες και τα προβλήµατα όλων των υπεραποµακρυσµένων
περιοχών.

5.2.3. Να µην φεισθεί προσπαθειών ούτε και πόρων,
προκειµένου να δώσει περιεχόµενο στο σχέδιο δράσης για την
ευρύτερη γειτνίαση µέσω του αποτελεσµατικού και συνεκτικού
συντονισµού µε την πολιτική ανάπτυξης της ΕΕ, και ειδικότερα µε
τις διατάξεις της Συµφωνίας του Κοτονού, µε το Πρόγραµµα
MEDA (Νότια Μεσόγειος και Μέση Ανατολή) και ALA (Λατινική
Αµερική και Ασία), καθώς και µε άλλα κοινοτικά προγράµµατα και
δράσεις που ενδέχεται να δροµολογηθούν µελλοντικά µε διάφορες
περιοχές του κόσµου.

5.2.4. Να διαφυλάξει τα συµφέροντα των κοινοτικών παρα-
γωγών, ενόψει της λίαν προσεχούς µεταβολής του καθεστώτος της
ΚΟΑ της µπανάνας, βελτιώνοντας τη σηµερινή ισορροπία της
αγοράς προκειµένου να συµβιβάσει την πρόσβαση των παραγωγών
των λιγότερο ανεπτυγµένων χωρών στην κοινοτική και παγκόσµια
αγορά µε τη διατήρηση του εισοδήµατος των κοινοτικών παρα-
γωγών, µέσω του προσδιορισµού του κατάλληλου δασµολογίου σε
επίπεδα επαρκώς υψηλά ώστε να διασφαλίζεται το µέλλον της
κοινοτικής µπανάνας.

5.2.5. Να λάβει υπόψη τα τελικά αποτελέσµατα των διαπραγµα-
τεύσεων στα πλαίσια του ΠΟΕ κατά τον καθορισµό του ύψους του
ενιαίου δασµολογίου, ούτως ώστε να προτείνει, σε περίπτωση
ανάγκης, τα κατάλληλα µέτρα για την εξασφάλιση της απα-
σχόλησης και των εισοδηµάτων των παραγωγών του κοινοτικού
τοµέα της µπανάνας. Τα µέτρα αυτά θα µπορούσαν να συνίστανται
σε βελτίωση των µηχανισµών του συστήµατος εσωτερικής στήριξης.

5.2.6. Να σεβαστεί, στα πλαίσια της τροποποίησης των Προ-
γραµµάτων POSEI του αγροτικού τοµέα, το δυναµικό των µέσων
εκείνων τα οποία δεν έφτασαν στο µέγιστο επίπεδο αξιοποίησης,
κυρίως λόγω του πρόσφατου χαρακτήρα ορισµένων από τα µέτρα·
προς τούτο, θα πρέπει να τηρηθούν τα θεσπισθέντα ανώτατα όρια,
και να παρασχεθούν στα προγράµµατα αυτά επαρκή οικονοµικά
µέσα προκειµένου να επιτύχουν τους στόχους που έχουν ορισθεί.

5.2.7. Να λάβει υπόψη τις ιδιαίτερες ανάγκες των εξόχως
αποµακρυσµένων περιφερειών στα πλαίσια της πολιτικής για την
αγροτική ανάπτυξη, πράγµα που περιλαµβάνει: την κατάργηση
διατάξεων που περιορίζουν ή εµποδίζουν την πρόσβαση στις διαρ-
θρωτικές ενισχύσεις, την αντιστάθµιση του πρόσθετου κόστους για
γεωργούς και κτηνοτρόφους, τον προσδιορισµό επιπέδων για τις
ενισχύσεις που να συµβιβάζονται µε τις απαιτήσεις των περιφερειών
αυτών και τη διεύρυνση της κοινοτικής κάλυψης για συνοδευτικά
µέτρα, µεταξύ άλλων στους εξής τοµείς: ειδικά συστήµατα παρα-
γωγής -προώθηση της προσαρµοσµένης αυτοµατοποίησης-,
σύστηµα γεωργικών ασφαλίσεων, προώθηση των κοινοπραξιών και
προγράµµατα καταπολέµησης των επιβλαβών οργανισµών.

5.2.8. Να υιοθετήσει νέα µέτρα που θα ευνοούν την ανταγωνι-
στικότητα των γεωργικών προϊόντων όπως η τοµάτα και άλλοι

καρποί, φυτά και άνθη, τα οποία καλούνται να ανταγωνίζονται,
εντός των ίδιων αγορών, αντίστοιχα προϊόντα που προέρχονται από
άλλες χώρες που έχουν συνάψει συµφωνίες σύνδεσης µε την ΕΕ,
όπως είναι η περίπτωση του Μαρόκου, ή που απολαµβάνουν
προτιµησιακά καθεστώτα, όπως η οµάδα των χωρών ΑΚΕ.

5.2.9. Να λάβει τα αναγκαία µέτρα ώστε, τόσο στα πλαίσια του
µελλοντικού Ταµείου Αγροτικής Ανάπτυξης, όσο και στα πλαίσια
του µελλοντικού Ευρωπαϊκού Ταµείου Αλιείας, να διατηρηθεί η
σηµερινή χορήγηση πόρων και το σηµερινό ύψος των ενισχύσεων
για όλες τις εξόχως αποµακρυσµένες περιφέρειες.

5.2.10. Να ενισχύσει το ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού
Ταµείου στις EΑΠ µε σκοπό να προωθηθεί, ιδιαίτερα, η µείωση του
ποσοστού της ανεργίας, που είναι ιδιαίτερα υψηλό στις περισσό-
τερες από τις εν λόγω περιφέρειες, και η ισότητα ευκαιριών των
πολιτών τους σε σχέση µε άλλους πολίτες της Ένωσης.

5.2.11. Να υποστηρίξει τη σύσταση, ή, κατά περίπτωση, την
ενίσχυση, των οικονοµικών και κοινωνικών συµβουλίων, µε στόχο
να γίνει καλύτερα γνωστή η άποψη των οικονοµικών και κοινωνικών
εταίρων και των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών γενικά.

5.2.12. Να αναθεωρήσει τις προτάσεις της όσον αφορά τις
κρατικές ενισχύσεις, λαµβάνοντας υπόψη τις διατάξεις του σχεδίου
συνταγµατικής συνθήκης, και να διατηρήσει και εντείνει την ειδική
µεταχείριση των εξόχως αποµακρυσµένων περιφερειών σχετικά µε
τις κρατικές ενισχύσεις στον κλάδο της γεωργίας και της αλιείας,
καθώς και στον κλάδο των εµπορευµατικών µεταφορών.

5.2.13. Να θεσπίσει κατάλληλα µέτρα ώστε οι ΕΑΠ να µπορέ-
σουν να ενταχθούν πραγµατικά σε όλους τους µηχανισµούς της
Κοινής Πολιτικής Μεταφορών που µπορούν να έχουν αντίκτυπο
στην ανάπτυξή τους, και να ληφθεί υπόψη η ιδιαιτερότητα των
περιφερειών αυτών στην κοινοτική ρύθµιση σχετικά µε τις υποχρεώ-
σεις δηµόσιας υπηρεσίας, πράγµα που θα καταστήσει δυνατό να
διασφαλιστούν επίπεδα ποιότητας και τιµών σύµφωνα µε τις
ανάγκες των πληθυσµών τους.

5.2.14. Να συµπληρώσει και να βελτιώσει το καθεστώς ανταγω-
νισµού στο πεδίο των θαλάσσιων και εναέριων µεταφορών για την
περίπτωση των υπεραποµακρυσµένων περιφερειών, και ειδικότερα
για τις περιφέρειες που αντιµετωπίζουν πρόβληµα «διπλού νησιω-
τικού χαρακτήρα».

5.2.15. Να δώσει πραγµατικό περιεχόµενο στις ειδικές αναφορές
στις EΑΠ που περιλαµβάνονται στην πρόταση της Επιτροπής
σχετικά µε το 7ο Πρόγραµµα-πλαίσιο για την Έρευνα και την Τεχνο-
λογική Ανάπτυξη, κατά τρόπον ώστε να διευκολύνεται η συµµετοχή
των εξόχως αποµακρυσµένων περιφερειών στις κοινοτικές δράσεις
Ε&ΤΑ, µεταξύ άλλων στους ακόλουθους τοµείς: κλιµατολογία,
ηφαιστειολογία, ωκεανογραφία, βιοποικιλότητα και φυσικοί
κίνδυνοι.

5.2.16. Nα αναγνωρίσει την ειδική κατάσταση των EΑΠ στη
διαδικασία απελευθέρωσης της εσωτερικής αγοράς φυσικού αερίου
και ηλεκτρικού ρεύµατος, προκειµένου να µην πλήττονται οι κατα-
ναλωτές των περιφερειών αυτών σε ό,τι αφορά την κανονικότητα
των εφοδιασµών, την ποιότητα των υπηρεσιών και τις τιµές που
εφαρµόζονται, πράγµα που συνεπάγεται ελαστικότητα στον
προσδιορισµό των υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας και των
κρατικών ενισχύσεων.
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5.2.17. Να υιοθετήσει επειγόντως µέτρα που θα εξασφαλίζουν
τη βιώσιµη ανάπτυξη των ΕΑΠ, ειδικότερα δε στο χώρο της
προστασίας της βιοποικιλότητας, του δικτύου Natura 2000 και
της διαχείρισης των αποβλήτων.

5.2.18. Να επιδείξει δηµιουργική φαντασία κατά τη θέσπιση
ειδικών µηχανισµών και διαδικασιών για τις ΕΑΠ, ώστε να µην
παραµένουν στο περιθώριο των πλεονεκτηµάτων που παρουσιάζει η
µεγάλη εσωτερική αγορά, ενθαρρύνοντας, π.χ., τη χρησιµοποίηση
των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας και την πρόσβαση στα δίκτυα
ευρείας ζώνης.

5.2.19. Να εξασφαλίσει τη συνέχιση των διαφοροποιηµένων
φορολογικών καθεστώτων των ΕΑΠ, ως καθοριστικό µέσο για την
οικονοµική ανάπτυξη των περιφερειών αυτών.

5.2.20. Να εξετάσει το ενδεχόµενο να έχουν οι εξόχως αποµα-
κρυσµένες περιφέρειες ενεργό συµµετοχή στις διαπραγµατεύσεις για
τις Συµφωνίες Οικονοµικής Εταιρικής Σχέσης (ΣΟΕΣ) µε τις χώρες
ΑΚΕ καθιερώνοντας ρέοντα και διαρκή δίαυλο µεταξύ των περιφε-
ρειακών αρχών -ή/και των αντίστοιχων εθνικών αρχών- και των περι-
φερειακών οργανισµών µε τους οποίους η ΕΕ διαπραγµατεύεται τις
ΣΟΕΣ, προκειµένου να εξασφαλιστεί µεγαλύτερη αποτελεσµατι-
κότητα, συµπληρωµατικότητα και συνεκτικότητα στις εν λόγω
συµφωνίες οικονοµικής εταιρικής σχέσης.

Βρυξέλλες, 13 Ιουλίου 2005

Η Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Anne-Marie SIGMUND

Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την: «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόσβαση στην αγορά λιµενικών

υπηρεσιών»

COM(2004) 654 τελικό — 2004/0240 (COD)

(2005/C 294/06)

Στις 2 ∆εκεµβρίου 2004, και σύµφωνα µε το άρθρο 80, παράγραφος 2, της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρω-
παϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το ειδικευµένο τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών» στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 19 Μαΐου 2005 (εισηγητής: ο κ.
RETUREAU).

Κατά την 419η σύνοδο ολοµέλειας της 13ης και 14ης Ιουλίου 2005 (συνεδρίαση της 13ης Ιουλίου), η Ευρωπαϊκή
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 91 ψήφους υπέρ, 49 ψήφους κατά και 17 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή

1.1 Μετά από την Πράσινη Βίβλο σχετικά µε τους θαλάσσιους
λιµένες και τις ναυτιλιακές υποδοµές, του 1997, και ενώ η Λευκή
Βίβλος σχετικά µε την κοινή πολιτική µεταφορών ήταν ακόµη υπό
προετοιµασία, η Επιτροπή υπενθύµιζε στο πρώτο της σχέδιο
οδηγίας για την «πρόσβαση στην αγορά λιµενικών υπηρεσιών», του
2001, ότι τα κύρια θέµατα του «πακέτου λιµένων» ήταν τα εξής:

— ενσωµάτωση των θαλάσσιων µεταφορών στα ∆Ε∆-M·

— ρύθµιση της πρόσβασης στις λιµενικές υπηρεσίες·

— δηµόσια χρηµατοδότηση των θαλάσσιων λιµένων και λιµενικών
υποδοµών.

1.2 Εξάλλου, τα θέµατα του «πακέτου λιµένων» αναπτύσσονταν
εκτενώς στην εισαγωγή του πρώτου σχεδίου οδηγίας (1) για το
δεύτερο κύριο θέµα, την πρόσβαση στην αγορά, το οποίο τελικά
απερρίφθη από το Κοινοβούλιο, σε τρίτη ανάγνωση.

1.3 Η Επιτροπή, κάνοντας χρήση της προνοµίας της ως µονα-
δικού θεσµικού οργάνου που διαθέτει εξουσίες πρωτοβουλίας,
επανέρχεται στο ίδιο θέµα µε νέα πρόταση οδηγίας (2), σχετικά µε
την πρόσβαση στην αγορά λιµενικών υπηρεσιών, επειδή κρίνει ότι
είναι δικαίωµα και υποχρέωσή της να νοµοθετήσει επί του τοµέα
αυτού, σε εφαρµογή της ΣΕΚ.

1.4 ∆ηλώνει εξ αρχής ότι η φιλοσοφία, οι γενικές αρχές και οι
στόχοι που είχε ορίσει το 2001, στην αρχική της ανακοίνωση,
παραµένουν αµετάβλητοι, αλλά ότι έχει λάβει υπόψη ορισµένες από
τις τροπολογίες που είχαν προταθεί, επειδή εµπλουτίζουν την
αρχική πρόταση.
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